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POWERTEX
POWERTEX Lashing Chain

Instruction for use (GB) (Original instruction)

& WARNING

« Failure to follow the regulations of this instruction for use may cause
serious consequences as risk of injury.
* Read and understand these instructions before use.

Information for use and maintenance

1 When selecting and specifying lashing chains, consideration shall
be given to the required lashing capacity, taking into account the mode
of use and the nature of the load to be secured. The size, shape and
weight of the load, together with the intended method of use (see EN
12195-1), transport environment and the nature of the load will affect
the correct selection.

2 The selected lashing chains shall both be strong enough and of

the correct length for the mode of use. Plan the fitting and removal
operations before starting a journey. Remove lifting equipment before
lashing the load. Keep in mind that during longer journeys parts of the
load may have to be unloaded. Calculate the number of lashing chains
according to EN 12195-1.

3 Due to different behaviour and elongation under load conditions,
different lashing equipment (e.g. lashing chain, web lashings) shall not
be used to lash the same load. Consideration shall also be given to
ancillary components and lashing devices in the lashing, which shall be
compatible with the lashing chain. Usage of equal combined lashings
is admissible.

4 Release of the lashing: It shall be ensured that the stability of the
load is independent of the lashing chain and that the release of the
lashing chain shall not cause the load to fall off the vehicle, thus
endangering the personnel. If necessary, attach lifting equipment for
further transport to the load before releasing the tensioning device in
order to prevent accidental falling.

5 Before attempting unloading the lashing chains have to be released
such that the load is unhampered.

6 During loading and lashing, unlashing and unloading attention has to
be paid to low overhead power lines.

7 Lashing chains shall be taken out of service or returned to the
manufacturer for repair if they show any signs of damage.

The following are considered to be signs of damage:

a) for chains: superficial fissures, elongation exceeding 3%, wear
exceeding 10% of the nominal diameter, visible deformations.

b) for connecting components and tensioning devices: deformations,
splits, pronounced signs of weatr, signs of corrosion.

8 Care should be taken that the lashing chain is not damaged by sharp
edges of the load on which it is used.

9 Only legibly marked and labelled lashing chains shall be used.

10 Lashing chains shall not be overloaded: Only the maximum hand
force of 500 N shall be applied. Mechanical aids such as levers, bars
etc. are not to be used, unless they are part of the tensioning device.

11 Lashing chains shall never be used when knotted or connected with
screws.

12 Damage to tags shall be prevented by keeping them away from the
corners of the load and, if possible, from the load.

13 The lashing chain and the edges of the load shall be protected
against abrasion and damage by using protective sleeves and/or
corner protectors.

14 Particular information on the individual type of lashing chain or
lashing chain equipment and its intended use shall be given by the
manufacturer.
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End of use/Disposal

Powertex lashing chains shall always be sorted/scrapped as general
steel scrap.

The supplier will assist you with the disposal, if required.

Disclaimer
We reserve the right to modify product design, materials, specifications
or instructions without prior notice and without obligation to others.

If the product is modified in any way, or if it is combined with a
non-compatible product/component, we take no responsibility for the
consequences in regard to the safety of the product



POWERTEX

POWERTEX kravas nostiprinasanas kéedes

LietoSanas pamaciba (LV)

A BRIDINAJUMS

« Saja pamaciba sniegto noradijumu neievéro$ana var izraisit smagas
sekas, pieméram, ievainojumu gusanas risku.
» Pirms lietoSanas izlasiet un izprotiet $os noradijumus.

Informacija par izmantoSanu un apkopi

1 Lai izvélétos atbilstoSas kravas nostiprinaSanas kédes, ir janem véra
nepiecieSama nostiprinaSanas slodze, nemot véra lietoSanas metodi
un nostiprinamas kravas veidu. Pareiza izvéle bls atkariga no kravas
izméra, formas un svara, ka ari paredzétas lietoSanas metodes (sk. EN
12195-1), parvadasanas vides un kravas veida.

2 Izvéléto kravas nostiprinaSanas kézu stipribai un garumam ir jaatbilst
to lietoSanas metodei. NostiprindSanas kéZu uzstadiSanu un nonemsa-
nu izplanojiet pirms parvadajuma sakSanas. Pirms kravas nosti-
prinadanas atvienojiet celS8anas aprikojumu. Nemiet véra, ka garaku
parvadajumu gadijuma var but nepiecieS8amiba izkraut atseviskas kra-
vas dalas. NostiprinaSanas kéZu skaitu aprékiniet, izmantojot standarta
EN 12195-1 sniegtos noradijumus.

3 Ta ka dazada veida kravas nostiprina$anas lidzekli (piem., nosti-
prinasanas kédes, tiklveida stiprinajumi) slodzes apstaklos reagé un
pagarinas at3kirigi, neizmantojiet atkirigus kravas nostiprinasanas
lidzeklus vienas un tas paSas kravas nostiprinaSanai. Uzmaniba japie-
vers art paligiericém un kravas nostiprinaSanas iericém, kuram ir jabat
savietojamam ar kravas nostiprinaSanas kédem. Vienadu kombinétu
nostiprinaSanas Itdzeklu izmantoSana ir pielaujama.

4 NostiprinaSanas lidzek|u atvienoSana. JanodroSina, ka kravas
stabilitate nav atkariga no kravas nostiprinaSanas kédes un ka nosti-
prinadanas kédes atvienoSana neizraisa kravas izkriSanu no trans-
portlidzekla un attiecigi apdraudéjumu personalam. Ja nepiecieSams,
kravas talakai parvietoSanai paredzéeto celSanas iekartu pievienojiet
kravai jau pirms spriegoSanas ierices atvienoSanas, lai novérstu kravas
nejausu izkriSanu no transportlidzekla.

5 Pirms tiek sakta izkrauSana, kravas nostiprinaSanas kédes ir jaatvie-
no, lai tas netraucétu kravas parvietoSanu.

6 Kravas iekrau$anas un nostiprinaSanas, atbrivoSanas un izkrausanas
procesa ir japievers uzmaniba tuvuma esoSiem zemu novietotiem
elektrolniju vadiem.

7 Ja kravas nostiprinaSanas kédém ir konstatétas jebkadas bojajuma
pazimes, tas ir japartrauc izmantot vai janodod razotajam remonta
izpildei.

Par bojajuma pazimém uzskata $adas pazimes:

- kédém: virspuséjas plaisas, izstiepSanas vairak par 3 %, nodilums,
kas parsniedz 10 % no nominala diametra, vizuali konstatéjamas
deformacijas;

- savienojoSajam detalam un spriegoSanas iericém: deformacijas,
plaisas, izteiktas nodiluma pazimes, korozijas pazimes.

8 JanodrosSina, lai nostiprinamas kravas asas Skautnes neraditu bojaju-
mus kravas nostiprinaanas kédei.

9 Atlauts izmantot tikai salasami markétas un ar markéjuma plaksnitém
aprikotas kédes.

10 Kravas nostiprina8anas kézu parslogo$ana ir aizliegta: atlauts
izmantot tikai roku spéku, kas neparsniedz 500 N. Mehaniski paliglid-
zekli, pieméram, sviras, stieni u. tml., nav jaizmanto, iznemot gadiju-
mus, kuros tie ir dala no spriegoSanas ierices.

11 Aizliegts izmantot kravas nostiprinaSanas kédes, kuras ir sas€jusas
mezgla vai savienotas ar skravém.

12 Markéjuma plaksniSu bojajumi ir janovers, nepielaujot to pie-
spieSanos pie kravas Skautném un, ja iespé&jams, pie kravas.

13 Kravas nostiprina8anas kéde un kravas Skautnes pret noberzumiem
un bojajumiem ir jaaizsarga ar aizsargapvalkiem un/vai stdru aizsar-
giem.

14 Razotajam ir jasniedz specifiska informacija par atseviskas nosti-
prinadanas kédes vai atsevidku nostiprinaSanas kédes aprikojuma
veidu un ta paredzéto lietojumu.
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LietoSanas izbeigSana / utilizacija

Powertex kravas nostiprina$anas kédes vienmeér ir jaskiro / janodod
utilizacijai ka parasti térauda metallazni.

NepiecieSamibas gadijuma piegadatajs palidzés nodrosinat utilizaciju.

Atruna

Més paturam tiesibas modificét produktu konstrukciju, materialus, spe-
cifikacijas vai noradijums, par to ieprieks nebridinot un neuznemoties
pienakumus pret citam pusém.

Ja produktu jebkada veida modificé vai kombiné ar nesavietojamu
produktu/detalu, més neuznemamies neuznemas nekadu atbildibu par
produkta drosibu.



POWERTEX
CertMax+

The CertMax+ system is a unique leading edge certification management
system which is ideal for managing a single asset or large equipment port- _I_
folio across multiple sites. Designed by the Lifting Solutions Group, to deliver

optimum asset integrity, quality assurance and traceability, the system also
improves safety and risk management levels.
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User Manuals

You can always find the valid and updated User Manuals on the web.
The manual is updated continuously and valid only in the latest version.

DR

NB! The English version is the Original instruction.

The manual is available as a download under the following link:
www.powertex-products.com/manuals



POWERTEX

www.powertex-products.com



